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Word for Word Comparison      
 All word studies utilize two or more lexicon sources to ensure accuracy. 

Missing words, overt errors in translation are highlighted in red. 
                                                     * Represents a reversal of word order between a noun and its adjective. 
                                                           (P and S denote the prefix and suffix in the Hebrew text column.) 

Hebrew is read from R – L, and the part underlined is the portion that perfectly  
  matches the Strong’s word choice, with the remainder as the prefix and suffix. 

Verse 5 
3372 

 ירא
They shall 
fear thee י ירא וך 

ya yare’uch 
 
(P: He will; 
they will ) 
(S: your  ) 

to fear; morally; to revere; 
to frighten; affright; afraid; 
fearful; reverence;  

to fear; to revere; to be 
afraid; to stand in awe of; 
to be awed; to show 
reverence; to honor; to 
respect; to be held in awe; 
to inspire reverence or 
awe;  

They will  
honor and 
reverence You 
[Yahuah], 

5973 

 עם
as long as 

 עם
‘im 

equally with; 
accompanying; and; as long 
as; before; besides; by 
reason of; for all; from 
among; from between; in; 
like; more than; of; to; with; 

with; against; toward; as 
long as; beside; except;  

as long as 

8121 

 ׁשמׁש
the sun 

 ׁשמׁש
shemesh 

to be brilliant; the sun; the 
east; a ray; 

the sun; sunrise; east;  
glittering or shining; 

the sun shines 

6440 

 / ּפנה

 ּפנים

and endure, 
 ול פני
vle panni 
 
This word is not 
a perfect match. 
 
(P: and; but) 
(P: to; for) 

the face as the part that 
turns; from old; from time;  
was purposed; before time; 
through; time past;   

plural (but always as 
singular); in the presence 
of; in the face of; from 
before the face of; the 
fact; faces; person; 
surface; before and 
behind; toward; from 
before time;  

onto the face 
of  

3394 

 ירח
moon 

 ירח
yareach 
 

the moon; the moon; the moon 

1755 

 ּדור
all 

 דור
dowr 
 
 

a revolution of time; an 
age; a generation; 
evermore; posterity; 

a period; a generation; a 
habitation; a dwelling; an 
age; those living during a 
period of time;   

from 
revolution  

1755 

 ּדור

generations. 
 דור ים
dowr im 
 
(S: plural) 

a revolution of time; an 
age; a generation; 
evermore; posterity; 

a period; a generation; a 
habitation; a dwelling; an 
age; those living during a 
period of time;   

through all 
revolutions of 
time. 

Verse 6 
3381 

 ירד
He shall 
come down ירד 

yarad 
 

to descend; to go 
downwards; to fall; to bring 
down; carry down; cast 
down; subdue; take down;  

to go down; to descend; 
to decline; to march 
down; to sink down; to be 
prostrated; to lay 
prostrate; to be taken 
down; to be brought 
down;  

They shall 
prostrate 

4306 

 מטר
like rain 

 כ מטר
ka matar 

rain rain like rain 



 
(P: as; like) 

5921 

 על
upon 

 על
`al 

above; over; upon; against; 
among; and; as; at; because 
of; beside the rest of; 
between; beyond the time; 
by reason of; had the charge 
of; concerning for; through; 
to; on; 

upon; on the ground of; 
according to; on account 
of; on behalf of; 
concerning; beside; in 
addition to; together with; 
beyond; above; over; by; 
on to; toward;  

upon 

1488 

 ּגז
the mown 
grass: גז 

gez 
 

a fleece; mown grass;  a shearing; mown grass;  mown grass, 

7241 

 רביב
as showers 

 כ רביב ים

ka rabiyb im 
 
(P:  as; like) 
(S: plural) 

a rain; shower;  copious showers; heavy 
showers;  

like when 
heavy showers 

2222 

 זרזיף
water 

 זרזיף
zarziyph 
 

to flow; a pouring rain; 
water;  

to cause to drip; dripping; 
a soaking; a saturation;  

saturate 

776 

 ארץ
the earth. 

 ארץ
‘erets 

to be firm; earth; land; 
country; ground; world; 
way;  

land; earth; ground; the 
surface of the earth; 
people of the land; 
measurements of the 
earth; in contrast to 
Canaan; 

the earth, 

Verse 7 
6524 

 ּפרח
Shall 
flourish; י פרח  

ya parach 
 
(P: he will; 
they will; he 
shall; they 
shall) 

to break forth as a bud; 
bloom; to spread; to fly (as 
extending the wings); to 
flourish;  

to bud; to sprout; to shoot; 
to bloom; to blossom;  

and they shall 
flourish 

3117 

 יום
in his days 

 ב ימ יו
be yowm av 
 
This is an 
alternate 
spelling of 
yowm 
 
(P:  in; with; 
by)  
(S: His)  

to be hot; a day; warm 
hours from sunrise to 
sunset; sunset to sunset; 
age; + always; +chronicles; 
continually; daily; + 
evening; Sabbath forever; 
life; as long as; even now; + 
old; + outlived; 
+perpetually; presently; 
+remaineth; season; space; 
time; Sabbath as at other 
times 

day; time; year; a day as 
opposed to night; a 
working day; a division of 
time; 

in the day of 
His 

6662 

 צּדיק
the righteous 

 צדיק
zadok 

just; lawful; righteous 
(man);  

just; lawful; righteous; 
justified; correct; 
vindicated by Yah;  

righteous 
vindication 

7230 

 רב
and 
abundance of ו רב 

va rob 
 
(P: and; but) 
 

abundance; great; huge; be 
increased; many; more in 
number; most; much; 
plenty;  

abundance; greatness; 
numerous; multitude;  

and will 
increase in 
numbers. 

7965 

 ׁשלום
peace 

 ׁשלום
shalom 

safe; happy; peace; 
prosperity; 

completeness; soundness; 
welfare; peace; safety; 
prosperity; quiet; 
tranquility; contentment;  

Peace and 
safety 

5704 

 עד
so long as 

 עד
`ad 
Context 
requires this to 
be #5703 

as far; as long; as much; 
during; while; until; equally 
with;  
 
#5703 is the same Hebrew 
Word meaning: everlasting; 
eternity; evermore; 
perpetuity; 

as far as; even to; until; to 
the point that;  
 
 
#5703 is the same 
Hebrew Word meaning: 
perpetuity; forever; 
continuous; 

shall abide 
continuously 



 עד

1097 

 ּבלי
endureth. 

 בלי

beliy 
 

failure; nothing or 
destruction; without; not 
yet; because not; as long 
as;  

wearing out; without; no; 
not;  

as long as 

3394 

 ירח
the moon 

 ירח
yareach 
 

the moon; the moon; the moon 

Verse 8 
7287 

 רדה
He shall have 
dominion רד וי  

va rad 
 
This is not a 
perfect match.          
 
(P: and; but)   
(P: he will; they 
will) 

to tread down; subjugate; to 
crumble off;  

to rule; to have 
dominion; to dominate; 
to tread down; to 
subjugate;  

rules 

3220 

 ים
from sea 

 מ ים
me yam 
 
(P: from) 

a sea; westward; south; the sea 
a) the Med. Sea 
b) the Red Sea 
c) the Dead Sea 
d) the Sea of Gal. 
e) the sea in gen. 
f) the mighty river (Nile) 
g) the sea (the great 

basin in the Temple 
court) 

h) westward, west, 
seaward. 

from sea 

5704 

 עד
to 

 עד
`ad 

as far; as long; as much; 
during; while; until; equally 
with;  
 
#5703 is the same Hebrew 
Word meaning: everlasting; 
eternity; evermore; 
perpetuity; 

as far as; even to; until; to 
the point that;  
 
 
#5703 is the same 
Hebrew Word meaning: 
perpetuity; forever; 
continuous; 

to 

3220 

 ים
sea, 

  ים
yam 

a sea; westward; south; the sea 
i) the Med. Sea 
j) the Red Sea 
k) the Dead Sea 
l) the Sea of Gal. 
m) the sea in gen. 
n) the mighty river (Nile) 
o) the sea (the great 

basin in the Temple 
court) 

p) westward, west, 
seaward. 

sea, 

5104 

 נהר
and from the 
river ומ נהר 

nahar 
 
Context 
demands  
#5102  

 ומ נהר
vem nahar 
  
(P: and; but) 
(P: from) 

a stream; a river; the Nile 
and Euphrates rivers) 
 
 
 
#5102 to sparkle; be 
lightened; to flow;  
assemble;  

stream; river;  
 
 
 
 
#5102 to shine; to beam; 
to light; to be radiant; to 
flow; to stream; 

and from its 
radiant 
LIGHT 

5704 

 עד
unto 

  עד
`ad 

as far; as long; as much; 
during; while; until; equally 
with;  
 
#5703 is the same Hebrew 
Word meaning: everlasting; 
eternity; evermore; 

as far as; even to; until; to 
the point that;  
 
 
#5703 is the same 
Hebrew Word meaning: 
perpetuity; forever; 

even unto 



perpetuity; continuous; 
657 

 אפס
the ends of 

 אפס י

‘ephec e 
 
(S: of) 

cessation; an end 
(especially of the earth); no; 
none 

a ceasing; an end; 
finality;  

the end of 

776 

 ארץ
 

the earth. 
 ארץ

 
‘erets 

to be firm; earth; land; 
country; ground; world; 
way;  

land; earth; ground; the 
surface of the earth; 
people of the land; 
measurements of the 
earth; in contrast to 
Canaan; 

the earth. 

Verse 9 
6440 

 / ּפנה

 ּפנים

Before him; 
 ל פני ו

le pani u 
 
This word is not 
a perfect match. 
 
(P: to; for) 
(S: His)  

the face as the part that 
turns; from old; form time;  
was purposed; before time; 
through; time past;   

plural (but always as 
singular); the fact; faces; 
person; surface; before 
and behind; toward; from 
before time; in the 
presence of; in the face 
of; from before the face 
of;  

From before 
His face  

3766 

רעּכ  
shall bow 

  י כרע ו

ya kara`u 
 
(P: He will; 
they will; He 
shall; they 
shall) 
(S: they will do; 
he will do)  

to bend the knee; to sink; to 
prostrate; 

to bend; to kneel; to bow; 
to bow down; to sink 
down to one’s knees; to 
kneel in reverence;  

they shall bow 
down in 
reverence  

6728 

 צּיי
they that 
dwell in the 
wilderness 

 ציי ם
tsiyiy m 
 
(S: their) 
 

a desert dweller; nomad or 
wild beast;  

a wild beast; a desert 
dweller; a crier; a yelper;  

as their desert 
dwellers 

341 

 איב
and his 
enemies ו איב יו 

ve‘oyeb av  
 
(P: and ) 
(S: his ) 

hating; an adversary;  enemy and 
adversaries of 
His, 

3897  * 

 לחך
shall lick 

 י לחכ ו
ya lachak u 
 
(P: He will; 
they will; He 
shall; they 
shall) (S: they 
will do; he will 
do)  

to lick;  to lick; shall lick  

6083  * 

 עפר
the dust. 

 עפר
`aphar  
 
 
 

dust as powdered or gray; 
clay; earth; mud; ashes; 
dust; mortar; rubbish; 
 
 

dry earth; dust; powder; 
ashes; earth; the ground; 
rubbish; debris;;  

the dust of a 
dry earth. 

 
 

Verse by Verse Comparison of Psalms 72:5-9 
 New King James Translation The Creator’s Calendar New Restored 

Interlinear Text 
Verse 5 They shall fear You as long as the sun and They will honor and reverence You [Yahuah], 



moon endure, throughout all generations. as long as the sun shines onto the face of the 
moon from revolution through all revolutions of 
time. 

Verse 6 He shall come down like rain upon the grass 
before mowing, like showers that water the 
earth. 

They shall prostrate like rain upon mown grass, 
like when heavy showers saturate the earth, 

Verse 7 In His days the righteous shall flourish, and 
abundance of peace, until the moon is no more.  

and they shall flourish in the day of His 
righteous vindication and will increase in 
numbers.  Peace and safety shall abide 
continuously, as long as the moon 

Verse 8 He shall have dominion also from sea to sea, 
and from the River to the ends of the earth.  

rules from sea to sea, and from its radiant 
LIGHT even unto the end of the earth. 

Verse 9 Those who dwell in the wilderness will bow 
before Him, and His enemies will lick the dust.   

From before His face they shall bow down in 
reverence as their desert dwellers and 
adversaries of His, shall lick the dust of a dry 
earth.  
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